
 

 

                                                       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Výzva pre finančné inštitúcie na vyjadrenie záujmu o zapojenie sa do 

implementácie finančného nástroja „Záručný nástroj na podporu MSP 

a ďalších vybraných priorít“ 

 

 

 



 

 

 

1. Úvod 

Slovenské podnikateľské prostredie je charakterizované veľkou investičnou medzerou, ktorá sa týka všetkých 

veľkostných kategórii podnikov s dominantným zastúpením malých a stredných podnikov („MSP“). Investičné 

potreby sú lokalizované vo všetkých krajoch Slovenska (vrátane Bratislavy) a týkajú sa všetkých etáp životného 

cyklu podnikov (od počiatočnej fázy, rizikového kapitálu, rastu, expanzie). Investičné potreby sú diferencované 

podľa jednotlivých sektorov, čo znamená potrebu sektorového prístupu pre finančné nástroje (výskum a vývoj, 

digitalizácia a automatizácia, zelené technológie, energetická efektívnosť, obnoviteľné zdroje energie, odpadové 

hospodárstvo, sociálna ekonomika atď.), vrátane sektorov financovaných z iných zdrojov ako Fondov EÚ pre 

programové obdobie 2021-2027 („Fondy EÚ“) - Programu Slovensko („Program Slovensko“), predovšetkým zo 

zdrojov Strategického plánu Spoločnej poľnohospodárskej politiky pre programové obdobie 2023-2027 („SP SPP 

2023-2027“) (poľnohospodárstvo a potravinárstvo), ale tiež Plánu obnovy a odolnosti („POO“), prípadne ďalších 

zdrojov financovania. 

 

Aktuálne, popri investičných potrebách hrá veľkú rolu aj ekonomická obnova po pandémii COVID-19, 

predovšetkým vzrastá potreba nielen investičného, ale aj prevádzkového kapitálu. Aktuálne je táto otázka navyše 

obzvlášť naliehavá kvôli rastúcej hospodárskej neistote v súvislosti s mimoriadnym a neočakávaným rastom cien 

energií a ďalších vstupov, narušením dodávateľsko-odberateľských reťazcov a inými priamymi či nepriamymi  

dôsledkami vojenského konfliktu na Ukrajine a/alebo sankciami, ktoré zaviedla EÚ alebo jej medzinárodní partneri 

voči Rusku. Negatívny vplyv na ekonomiku majú aj  odvetné protiopatrenia, ktoré prijalo Rusko voči EÚ alebo jej 

medzinárodným partnerom, majúce za následok nárast inflácie, všeobecný pokles hospodárskeho rastu a sťaženie 

podmienok pre podnikanie. 

 

Ťažisko ekonomického rastu však stojí na nevyhnutnom investičnom rozvoji. Výrazný deficit v investíciách možno 

pozorovať predovšetkým v oblasti zavádzania moderných, zelených technológií a digitalizácie, ale aj realizácie 

výskumu a vývoja, ktoré sú predpokladom pre zachovanie si konkurencieschopnosti zo strany slovenských 

podnikov. Jednou z kľúčových oblastí zamerania finančných nástrojov je preto podpora inovačného potenciálu 

podnikov a prechodu na digitálne a obehové hospodárstvo a tým posilnenie konkurencieschopnosti slovenskej 

ekonomiky. Tento cieľ korešponduje s cieľom vybudovania modernej a konkurencieschopnej ekonomiky, ktorá 

zabezpečí dlhodobú ekonomickú, environmentálnu a sociálnu udržateľnosť SR. Dôležitými oblasťami zamerania 

finančných nástrojov sú ďalej energetická efektívnosť podnikov a subjektov verejnej správy, využitie 

obnoviteľných zdrojov energie, ale tiež podpora poľnohospodárstva, sociálneho podnikania a ďalších dôležitých 

oblastí ekonomiky. 

 

Pre naplnenie vyššie uvedených cieľov Slovak Investment Holding, a. s. („SIH“) otvára rámec finančnej pomoci zo 

zdrojov Fondov EÚ pre programové obdobie 2021-2027, SP SPP 2023-2027, POO, prípadne ďalších zdrojov 

financovania, pre MSP, veľké podniky, vedecko-výskumný sektor, poľnohospodárov a ďalších oprávnených 

prijímateľov („Oprávnení prijímatelia“), ktorí budú môcť čerpať finančnú pomoc prostredníctvom finančných 

nástrojov (“Finančné nástroje” alebo “FN”) implementovaných cez finančné inštitúcie („Finančné inštitúcie“). 

 

SIH bude prostredníctvom svojho fondu National Development Fund III., s. r. o. („NDF III.“) alebo iných fondov 

administrovať tieto FN a ako ručiteľ kryť časť úverového rizika príslušnou zárukou („Záruka“) na úveroch 

poskytnutých v rámci týchto FN zo strany Finančných inštitúcií. 

 

V nadväznosti na vyhlásenú rámcovú výzvu pre Finančné inštitúcie na vyjadrenie záujmu o zapojenie sa do 

implementácie FN financovaných zo zdrojov Fondov EÚ pre programové obdobie 2021-2027 a ďalších zdrojov 

financovania („Rámcová výzva na vyjadrenie záujmu“), SIH vyhlasuje túto výzvu pre Finančné inštitúcie na 

vyjadrenie záujmu o zapojenie sa do implementácie FN „Záručný nástroj na podporu MSP a ďalších vybraných 

priorít“ („Výzva na vyjadrenie záujmu“) (“Finančný nástroj” alebo “FN” alebo „Záručný nástroj“). 

 

SIH je zodpovedný za vyhlásenie tejto Výzvy na vyjadrenie záujmu pre Finančné inštitúcie, za overenie 

oprávnenosti záujemcov („Záujemcovia“) a za uzavretie dohôd s úspešnými Záujemcami („Dohody o FN“). 

 



 

 

 

Finančná pomoc získaná Oprávnenými prijímateľmi v rámci FN - Záručného nástroja predstavuje pomoc de 

minimis podľa nariadenia Komisie (EÚ) 2023/2831 z 13. decembra 2023 o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy 

o fungovaní EÚ na pomoc de minimis (Ú.v. EÚ L, 15.12.2023) v aktuálnom znení. Ak dôjde k zmene alebo rozšíreniu 

režimu/režimov štátnej pomoci,  vrátane pomoci de minimis, vzťahujúcich sa na príslušný FN, SIH o tom bude 

informovať formou úpravy dotknutých dokumentov, vrátane Dohody o FN.  

 

FN predstavuje portfóliovú záruku prvej straty poskytnutú zo strany NDF III. v prospech Finančných inštitúcií, ktoré 

vytvárajú a spravujú portfólio úverov krytých touto zárukou („Záruka“), pričom s dodatočným prvkom pomoci - 

grantom („Grant“). Tento je použitý stanoveným spôsobom po splnení stanovených podmienok. 

 

FN je krytý finančnými prostriedkami alokovanými zo zdrojov Fondov EÚ, štátneho rozpočtu SR a POO aktuálne 

v celkovom objeme 264 mil. EUR. Počas implementácie FN je možné objem finančných prostriedkov zo strany SIH 

navýšiť. 

 

Zapojiť sa do Výzvy na vyjadrenie záujmu môžu Finančné inštitúcie s platnou bankovou licenciou a oprávnením 

poskytovať úvery v SR. 

 

Táto Výzva na vyjadrenie záujmu je určená Finančným inštitúciám, ktoré majú záujem o zapojenie sa do 

implementácie FN. Činnosti súvisiace s implementáciou príslušného  FN budú vykonávané v súlade s Dohodami 

o FN na základe verejného Prideľovacieho konania vyhláseného touto Výzvou na vyjadrenie záujmu. 

 

Prideľovacie konanie sa začína dňom uverejnenia tejto Výzvy na vyjadrenie záujmu na webovom sídle SIH:  

www.sih.sk. Toto Prideľovacie konanie nie je obchodnou verejnou súťažou podľa § 281 a nasl. zákona č. 513/1991 

Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov („Obchodný zákonník“), ani verejným návrhom na 

uzatvorenie zmluvy podľa § 276 a nasl. Obchodného zákonníka. Prideľovacie konanie sa vyhlasuje, trvá, mení či 

vyhodnocuje výlučne v zmysle, spôsobom a v rozsahu podľa podmienok uvedených nižšie v tejto Výzve na 

vyjadrenie záujmu, pokiaľ nie je v tejto Výzve na vyjadrenie záujmu výslovne uvedené inak.  

 

Záujemcovia vyjadrujú svoj záujem podaním vyjadrenia záujmu („Vyjadrenie záujmu“). 

 

SIH v rámci prípravy a zverejnenia tejto Výzvy na vyjadrenie záujmu ako aj následného Prideľovacieho konania 

postupuje v súlade so základnými zásadami, ktorými sú: 

• otvorenosť, 

• transparentnosť, 

• primeranosť, 

• rovnosť zaobchádzania, 

• nediskriminácia a 

• absencia konfliktu záujmov. 

 

V prípade rozporu medzi informáciami uvedenými v tejto Výzve na vyjadrenie záujmu a v Dohode o FN, majú 

prednosť ustanovenia Dohody o FN. 

 

 

2. Definície a interpretácia 

V tejto Výzve na vyjadrenie záujmu majú termíny a výrazy s veľkými začiatočnými písmenami taký význam, ako je 

uvedené nižšie, pokiaľ nie je uvedené inak, alebo pokiaľ kontext nevyžaduje inú interpretáciu: 

  

„Dohoda o FN“  rozumie sa Dohoda o finančnom nástroji, ktorej uzatvorenie je  

predmetom Výzvy alebo Výziev na vyjadrenie záujmu a ktorá bude 

uzatvorená medzi NDF III. a úspešnými Záujemcami; 

http://www.sih.sk/


 

 

 

„Fondy EÚ“  znamená fondy Európskej únie pre programové obdobie 2021-2027 

(Európsky fond regionálneho rozvoja, Európsky sociálny fond plus, 

Kohézny fond, Fond  spravodlivej transformácie, Európsky námorný, 

rybolovný a akvakultúrny  fond, Fond pre azyl, migráciu a integráciu, Fond 

pre vnútornú bezpečnosť, Fond pre integrované riadenie hraníc - Nástroj 

finančnej podpory na riadenie hraníc a vízovú politiku); 

„Finančná inštitúcia“ rozumie sa inštitúcia pôsobiaca v Slovenskej republike zriadená v súlade 

s legislatívou SR oprávnená poskytovať finančné prostriedky formou úveru 

oprávneným prijímateľom; 

„Finančný nástroj“ alebo „FN“ 

alebo “Záručný nástroj“ 

rozumie sa finančný nástroj špecifikovaný v tejto Výzve na vyjadrenie 

záujemcu; 

„Kritéria oprávnenosti 

záujemcov“ 

rozumejú sa kritériá, ktoré musí spĺňať samotné Vyjadrenie záujmu, ako aj 

Záujemcovia a ktoré sú uvedené v Prílohe č. 4 tejto Výzvy na vyjadrenie 

záujmu; 

„NDF III.“ 

 

 

 

„POO“ 

rozumie sa spoločnosť National Development Fund III., s. r. o., so sídlom 

Grösslingová 44, 811 09 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 55 912 281, 

zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sro, 

vložka č.: 174408/B, ktorá je pod správou a prevádzkou SIH v súlade 

s príslušnými zmluvami; 

znamená Plán obnovy a odolnosti Slovenskej republiky; 

„Pracovný deň“ 

 

znamená deň, kedy sú vo všeobecnosti Finančné inštitúcie na Slovensku 

bežne otvorené pre podnikanie vrátane devízových obchodov. Za 

Pracovný deň sa nepovažuje deň, ktorý je štátnym sviatkom alebo dňom 

pracovného pokoja v Slovenskej republike; 

„Predpisy EÚ“ sú Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060 zo 24. júna 

2021, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde 

regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde, 

Fonde na spravodlivú transformáciu a Európskom námornom, rybolovnom 

a akvakultúrnom fonde a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj 

pre Fond pre azyl, migráciu a integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a 

Nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a vízovú politiku, delegované 

nariadenia, vykonávacie nariadenia, právne predpisy EÚ vzťahujúce sa na 

oblasť štátnej pomoci a iné normy práva Európskej únie vzťahujúce sa na 

využitie prostriedkov z Fondov EÚ, SP SPP 2023-2027, POO, prípadne 

ďalších zdrojov financovania, v aktuálnom znení; 

„Prideľovacie konanie“ rozumie sa proces zaslania Vyjadrení záujmu zo strany Záujemcov v reakcii 

na túto Výzvu na vyjadrenie záujmu a následná kontrola SIH, či zaslané 

Vyjadrenia záujmu spĺňajú podmienky stanovené v tejto Výzve 

na vyjadrenie záujmu; 

„Rámcová výzva na vyjadrenie 

záujmu“  

znamená výzvu pre Finančné inštitúcie na vyjadrenie záujmu o zapojene 

sa do implementácie FN financovaných zo zdrojov Fondov EÚ, SP SPP 

2023-2027, POO,  prípadne ďalších zdrojov financovania, ktorým preukážu 

svoju kapacitu a odbornú spôsobilosť implementovať FN a  predbežne 

vyjadria svoj úmysel prihlásiť sa do nasledovných Výziev na vyjadrenie 

záujmu o zapojenie sa do implementácie konkrétnych FN; 



 

 

 

„SP SPP 2023-2027“ znamená Strategický plán Spoločnej poľnohospodárskej politika pre 

programové obdobie 2023-2027 (Európsky poľnohospodársky záručný 

fond, Európsky poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka); 

„Vyjadrenie záujmu“ rozumie sa návrh podaný Záujemcom ako reakcia na túto Výzvu 

na vyjadrenie záujmu najneskôr do konečného termínu uvedeného 

v článku 5 tejto Výzvy na vyjadrenie záujmu; 

„Výzva na vyjadrenie záujmu“  znamená túto výzvu pre Finančné inštitúcie na vyjadrenie záujmu o 

zapojene sa do implementácie tohto FN.  

 

3. Účel finančného nástroja 

 

Finančný nástroj si kladie za cieľ uľahčenie prístupu ku kapitálu na financovanie investičného rozvoja a 

prevádzkových výdavkov podnikov: 

 

• na podporu rozvoja mikro, malých, stredných a veľkých podnikov v rôznych sektoroch hospodárstva s cieľom 

zvýšenia ich konkurencieschopnosti  

• na podporu výskumu a vývoja a/alebo aplikácie riešení a technológií Priemyslu 4.0 a investícií zameraných na 

zvýšenie konkurencieschopnosti a inovačnej výkonnosti podnikov formou digitalizácie a automatizácie  

• na podporu prechodu na obehové hospodárstvo 

• na zmiernenie nepriaznivých dôsledkov prechodu na klimatickú neutralitu vybraných transformujúcich sa 

regiónov 

• na zmiernenie rastúcej hospodárskej neistoty v súvislosti s mimoriadnym a neočakávaným rastom cien energií 

a ďalších vstupov, narušením dodávateľsko-odberateľského reťazca a inými priamymi či nepriamymi  

dôsledkami vojenského konfliktu na Ukrajine a/alebo sankciami, ktoré zaviedla EÚ alebo jej medzinárodní 

partneri voči Rusku a/alebo odvetnými protiopatreniami, ktoré prijalo Ruska voči EÚ alebo jej medzinárodným 

partnerom, majúcimi za následok nárast  inflácie, všeobecný pokles hospodárskeho rastu a sťaženie 

podmienok pre podnikanie 

 

4. Popis finančného nástroja 

FN predstavuje portfóliovú záruku prvej straty poskytnutú zo strany NDF III. v prospech Finančných inštitúcií, ktoré 

vytvárajú a spravujú portfólio úverov krytých touto Zárukou, s dodatočným prvkom pomoci - Grantom. Tento je 

použitý stanoveným spôsobom po splnení stanovených podmienok. 

 

V prípade zlyhania úveru zaradeného do portfólia úverov krytých Zárukou, Finančné inštitúcie môžu požiadať NDF 

III. o plnenie Záruky za dodržania podmienok stanovených v Dohode o FN. 

  

Po realizácii investičnej akcie financovanej úverom krytým Zárukou, Finančné inštitúcie môžu požiadať NDF III. 

o výplatu Grantu v stanovenej výške a za podmienok stanovených v Dohode o FN. 

 

Finančné inštitúcie implementujúce FN budú zodpovedné za vykonávanie činností súvisiacich s poskytovaním 

úverov krytých Zárukou zahŕňajúcich marketing a komunikáciu, poskytovanie informácií súvisiacich s úvermi 

prijímateľom, overovanie kritérií oprávnenosti pred poskytnutím úverov prijímateľom a počas správy úverového 

portfólia, vykonávanie transakcií súvisiacich s úvermi, správu úverového portfólia, monitorovanie úverového 

portfólia, podávanie správ SIH, vymáhanie vzniknutých strát, dodržiavanie povinností evidencie vyplývajúcich 

z príslušnej schémy štátnej pomoci a plnenie iných povinností vyplývajúcich z Dohôd o FN. 

 

FN bude implementovaný prostredníctvom Finančných inštitúcií, ktoré vyjadria záujem o zapojenie sa do 

implementácie FN formou Vyjadrenia záujmu a s ktorými bude uzavretá Dohoda o FN. 



 

 

 

5. Vyjadrenie záujmu  

Proces Vyjadrenia záujmu začne zverejnením tejto Výzvy na vyjadrenie záujmu na webovom sídle SIH: www.sih.sk 

a jej rozoslaním na Finančné inštitúcie.  

 

V reakcii na zverejnenie tejto Výzvy na vyjadrenie záujmu môžu Finančné inštitúcie zasielať Vyjadrenie záujmu. 

 

Vyjadrenie záujmu zahŕňa: 

1. identifikáciu Záujemcu,  

2. podklady potrebné na určenie splnenia Kritérií oprávnenosti Záujemcov, 

3. príslušné vyhlásenia Záujemcu. 

 

6. Jazyk 

Vyjadrenie záujmu vrátane priložených dokumentov musia byť predložené v slovenskom jazyku, v českom jazyku 

alebo v anglickom jazyku. 

 

7. Podanie Vyjadrenia záujmu  

Termíny týkajúce sa Vyjadrenia záujmu sú nasledovné: 

Zverejnenie Výzvy na vyjadrenie záujmu 11.09.2024 10:00 

Konečný termín dodania dokladov týkajúcich sa Vyjadrenia záujmu 15.10.2024 24:00 

 

Vyjadrenie záujmu zahŕňajúce všetku požadovanú dokumentáciu podávajú Záujemcovia elektronickou poštou na 

adresu vyzvy@sih.sk najneskôr do termínu uvedeného vyššie v tomto článku. SIH z dôvodu efektivity procesu 

apeluje na Záujemcov, aby Vyjadrenia záujmu predkladali čo najskôr v čo najväčšom rozsahu. Avšak vzhľadom na 

povahu niektorých dokladov vyplývajúcich z príslušnej legislatívy, ktoré je potrebné k Vyjadreniu záujmu priložiť, 

bude SIH akceptovať aj čiastkové podania Vyjadrenia záujmu. V prípade, že predložené Vyjadrenie záujmu nebude 

obsahovať všetky potrebné doklady, bude SIH informovať Záujemcu o chýbajúcich dokladoch a vyzve ho na 

doloženie týchto dokladov. Nie je stanovený limit, koľkokrát môže byť Záujemca vyzvaný na doloženie chýbajúcich 

dokladov požadovaných zo strany SIH, pričom pri dokladaní vyžiadaných chýbajúcich dokladov môže termín 

predloženia Vyjadrenia záujmu presiahnuť aj konečný termín dodania dokladov týkajúcich sa Vyjadrenia záujmu 

uvedený v tomto článku. Až po dodaní všetkých potrebných dokladov pristúpi SIH k overeniu oprávnenosti na 

základe Kritérií oprávnenosti Záujemcov a náležitostí Vyjadrenia záujmu.  

 

Záujemcovia môžu pred uplynutím termínu rovnakým spôsobom zmeniť alebo doplniť svoje Vyjadrenie záujmu 

jasným uvedením častí, ktoré si žiadajú zmeniť alebo pozmeniť, iba ak nedošlo k vyhodnoteniu Vyjadrenia záujmu 

alebo nedošlo k uzavretiu Dohôd o FN. 

 

SIH si vyhradzuje právo predĺžiť stanovený konečný termín na podanie Vyjadrenia záujmu v prípade, že nastanú 

objektívne skutočnosti, ktoré si takéto predĺženie vyžiadajú. V prípade, že bude Záujemcovi oznámené, že jeho 

Vyjadrenie záujmu nie je kompletné v čase, ktorý Záujemcovi ani pri najlepšom úsilí neumožní predložiť chýbajúce 

dokumenty v zostávajúcom čase do uplynutia termínu, bude termín takémuto Záujemcovi adekvátne predĺžený.  

 

Záujemcovia môžu vziať svoje Vyjadrenie záujmu späť, pokiaľ nedošlo k uzavretiu Dohôd o FN. 

 

Po overení kompletnosti Vyjadrenia záujmu bude Záujemcom elektronickou formou zaslané potvrdenie o prijatí, 

ktoré bude obsahovať potvrdenie, že Vyjadrenie záujmu bolo prijaté pred konečným termínom na predkladanie 

Vyjadrenia záujmu. Následne bude SIH informovať Záujemcov o kompletnosti dokladov predložených spolu s 

Vyjadrením záujmu a splnení/nesplnení Kritérií oprávnenosti záujemcov. 

http://www.sih.sk/
mailto:vyzvy@sih.sk


 

 

 

8. Overenie oprávnenosti záujemcov 

Vyjadrenia záujmu budú komplexne preskúmané zo strany SIH v súlade s požiadavkami platnej legislatívy.  

 

SIH odmietne tie Vyjadrenia záujmu, ktoré nebudú v súlade s Kritériami oprávnenosti záujemcov, pokiaľ nedôjde 

k náprave zo strany Záujemcu. Záujemcovia, ktorých Vyjadrenie záujmu bude zamietnuté z dôvodu nesplnenia 

akýchkoľvek náležitostí týkajúcich sa možnosti vylúčenia , nemôžu podať opravené Vyjadrenie záujmu pre tento 

FN, pokiaľ nebude výslovne preukázané, že dôvod na vylúčenie už neexistuje. 

 

Záujemcovia, ktorí nesplnia Kritériá oprávnenosti záujemcov, budú primerane informovaní. Dôvody na 

zamietnutie ich Vyjadrenia záujmu im budú oznámené. Taktiež budú primerane informovaní Záujemcovia, ktorí 

splnia Kritériá oprávnenosti záujemcov. 

 

 

9. Podpis Dohody o FN 

S úspešnými Záujemcami budú podpísané Dohody o FN. Dohoda o FN nadobúda účinnosť po zverejnení 

v Centrálnom registri zmlúv a ukončení ex-post kontroly výberu Finančných inštitúcií ako úspešných Záujemcov 

zo strany príslušného vnútroštátneho orgánu. 

 

10. Prevádzkové ustanovenia 

Náklady na Vyjadrenie záujmu 
 

Všetky náklady a výdavky spojené s prípravou a predložením Vyjadrenia záujmu a iných dokladov súvisiacich 

s touto Výzvou, ako aj spojené s predkladaním ďalších dokumentov súvisiacich s vyhodnotením tejto Výzvy na 

vyjadrenie záujmu, znáša Záujemca, bez finančného nároku voči SIH.  

 

Vyjadrenia záujmu doručené na príslušnú elektronickú adresu uvedenú v tejto Výzve na vyjadrenie záujmu a 

predložené do príslušného termínu na predkladanie Vyjadrení záujmu sa Záujemcom nevracajú. Zostávajú ako 

súčasť dokumentácie súvisiacej s Prideľovacím konaním. 

 

Záujemcovia zodpovedajú za pozorné preštudovanie podmienok tejto Výzvy na vyjadrenie záujmu a príslušnej 

dokumentácie k Výzve na vyjadrenie záujmu vrátane všetkých podmienok vyplývajúcich z príslušnej legislatívy.  

 

Predložením svojich Vyjadrení záujmu sa Záujemcovia pokladajú za oboznámených so všetkými relevantnými 

zákonmi a predpismi v Slovenskej republike a Predpismi EÚ, ktoré môžu akýmkoľvek spôsobom ovplyvňovať alebo 

platia pre operácie a činnosti obsiahnuté vo Vyjadrení záujmu. 

 

Komunikácia 

 
Odovzdávanie akýchkoľvek podkladov týkajúcich sa Vyjadrenia záujmu medzi SIH a Záujemcami možno 

uskutočňovať len spôsobom, ktorý zabezpečí trvalé zachytenie ich obsahu tak, aby bola zaručená ich pravosť 

a dôvernosť, teda formou elektronickej pošty. 

 

Za doručenie podkladov týkajúcich sa Vyjadrenia záujmu sa pokladá moment prvého doručenia požadovanej 

dokumentácie elektronickou formou. Pre overenie týchto časových údajov je rozhodujúci údaj v prevádzkových 

záznamoch e-mailového servera SIH. Za moment doručenia sa pokladá moment doručenia elektronickej pošty 

SIH. 

 



 

 

 

Všetky podania a oznámenia voči Záujemcom podľa tejto Výzvy na vyjadrenie záujmu budú uskutočňované 

elektronickou poštou a budú zaslané na elektronickú adresu Záujemcu uvedenú vo Vyjadrení záujmu, alebo na 

elektronickú adresu kontaktnej osoby Záujemcu uvedenú vo Vyjadrení záujmu, pokiaľ Záujemca neoznámi inú 

elektronickú adresu na doručovanie písomností alebo jej zmenu. 

 

Vyhotovenie podkladov 

 
Potvrdenia, doklady a iné dokumenty tvoriace Vyjadrenie záujmu požadované touto Výzvou na vyjadrenie záujmu, 

musia byť predložené v elektronickej forme buď ako originálny dokument v elektronickej forme alebo ako sken 

prvopisov/originálov, s tým, že ak sa jedná o sken, Záujemca je povinný uchovávať záznam takejto naskenovanej 

dokumentácie a SIH má právo do takejto dokumentácie v prípade potreby nahliadnuť.  

 

Lehoty 

 
Nedodržanie akejkoľvek lehoty určenej v tejto Výzve na vyjadrenie záujmu zo strany SIH nemá žiadny vplyv na 

priebeh tejto Výzvy na vyjadrenie záujmu a na platnosť úkonov SIH alebo Záujemcov.  

 

Záujemcovia nemajú nárok na náhradu škody, ktorá im vznikne v súvislosti s odôvodneným predlžením lehoty zo 

strany SIH.  

 

Vyhradené práva vyhlasovateľa Výzvy na vyjadrenie záujmu 

 
SIH si ako vyhlasovateľ Výzvy na vyjadrenie záujmu vyhradzuje právo: 

(i) odôvodnene upraviť podmienky Výzvy na vyjadrenie záujmu a ostatné podklady týkajúce sa tejto Výzvy na 

vyjadrenie záujmu, a to v priebehu trvania Výzvy na vyjadrenie záujmu, pričom túto informáciu je SIH povinný 

bezodkladne zverejniť na webovom sídle SIH: www.sih.sk, 

(ii) odôvodnene v ktoromkoľvek okamihu trvania Prideľovacieho konania odmietnuť všetky predložené 

Vyjadrenia záujmu alebo ukončiť Prideľovacie konanie, 

(iii) predĺžiť lehotu na predkladanie Vyjadrení záujmu, 

(iv) vylúčiť z Prideľovacieho konania ktoréhokoľvek Záujemcu v prípade, ak v ktoromkoľvek podaní alebo jeho 

prílohe učinil objektívne nepravdivé tvrdenie, alebo ktorý prestane v priebehu Prideľovacieho konania spĺňať 

akékoľvek podmienky Prideľovacieho konania, predovšetkým náležitosti týkajúce sa možnosti vylúčenia, 

(v) znovuotvoriť Výzvu na vyjadrenie záujmu a ostatné podklady týkajúce sa tejto Výzvy na vyjadrenie záujmu, 

ak dôjde k takej úprave podmienok FN, ktorá by mohla mať za následok záujem ďalších Finančných inštitúcií 

o potenciálne zapojenie sa do implementácie FN, pričom túto informáciu je SIH povinný bezodkladne 

zverejniť na webovom sídle SIH: www.sih.sk. 

 

Rozhodné právo 
 

Prideľovacie konanie a podmienky, obsah, vznik, zánik a zmena akýchkoľvek právnych vzťahov z nej vyplývajúcich 
alebo s ňou súvisiacich sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky, s vylúčením kolíznych noriem. 
 

11. Opis Finančného nástroja 

Presná špecifikácia FN je uvedená v Dohode o FN. Nižšie sa nachádza sumár kľúčových informácií týkajúcich sa 
princípov fungovania, podmienok a parametrov FN aktuálnych ku dňu zverejnenia Výzvy na vyjadrenie záujmu. 
Dohoda o FN je nadradená špecifikácii FN uvedenej vo Výzve na vyjadrenie záujmu. Podmienky FN sa môžu v čase 
meniť, ak dôjde v úprave podmienok vyplývajúcich z príslušnej legislatívy. 

Typ Finančného 
nástroja 

Portfóliová záruka prvej straty pre Finančné inštitúcie, ktoré vytvárajú a spravujú 
portfólio úverov krytých touto Zárukou 

Výška záruky 1) 80 % krytie na individuálnom úvere 

http://www.sih.sk/
http://www.sih.sk/


 

 

 

2) 25 % limit krytia na portfóliu 

Pákový efekt x5 

Plnenie V prípade zlyhania úveru môže Finančná inštitúcia požiadať ručiteľa (NDF III.) o plnenie 
zlyhanej čiastky bez ohľadu na to či začala proces vymáhania alebo nie. Proces 
vymáhania nie je viazaný na plnenie. 

Komponenty FN a) PODPORA MSP A VEĽKÝCH PODNIKOV V OBLASTI DIGITALIZÁCIE A AUTOMATIZÁCIE 
Zdroj financovania: 
Fondy EÚ/Program Slovensko  
Cieľ politiky CP1 „Konkurencieschopnejšia a inteligentnejšia Európa vďaka 
presadzovaniu inovatívnej a inteligentnej transformácie hospodárstva a regionálnej 
prepojenosti IKT“ 
Priorita 1P1 „Veda, výskum a inovácie" 
Špecifický cieľ RSO1.1 „Rozvoj a rozšírenie výskumných a inovačných kapacít a 
využívanie pokročilých technológií“ 
Opatrenie 1.1.1 „Podpora medzisektorovej spolupráce v oblasti výskumu, vývoja a 
inovácií a zvyšovanie výskumných a inovačných kapacít v podnikoch“ 
Územné zameranie:  
celé Slovensko okrem Bratislavského kraja 
Prijímatelia:  
MSP a veľké podniky  
 

b) PODPORA MSP 
Zdroj financovania: 
Fondy EÚ/Program Slovensko  
Cieľ politiky CP1 „Konkurencieschopnejšia a inteligentnejšia Európa vďaka 
presadzovaniu inovatívnej a inteligentnej transformácie hospodárstva a regionálnej 
prepojenosti IKT“ 
Priorita 1P1 „Veda, výskum a inovácie" 
Špecifický cieľ RSO1.3 „Posilnenie udržateľného rastu a konkurencieschopnosti MSP 
a tvorby pracovných miest v MSP, a to aj produktívnymi investíciami“ 
Opatrenie 1.3.1 „Podpora malého a stredného podnikania“ 
Územné zameranie:  
celé Slovensko okrem Bratislavského kraja 
Prijímatelia:  
MSP 
 

c) PODPORA MSP 
Zdroj financovania: 
Fondy EÚ/Program Slovensko  
Cieľ politiky CP1 „Konkurencieschopnejšia a inteligentnejšia Európa vďaka 
presadzovaniu inovatívnej a inteligentnej transformácie hospodárstva a regionálnej 
prepojenosti IKT“ 
Priorita 1P1 „Veda, výskum a inovácie" 
Špecifický cieľ RSO1.3 „Posilnenie udržateľného rastu a konkurencieschopnosti MSP 
a tvorby pracovných miest v MSP, a to aj produktívnymi investíciami“ 

       Opatrenie 1.3.1 „Podpora malého a stredného podnikania“ 
       Územné zameranie:  

Bratislavský kraj 
Prijímatelia:  
MSP 
 

d) PODPORA MSP V TRANSFORMUJÚCICH SA REGIÓNOCH 
Zdroj financovania: 
Fondy EÚ/Program Slovensko  
Cieľ politiky FST „Fond spravodlivej transformácie" (FST alebo JTF (Just Transition 
Fund)) 
Priorita 8P1 „Fond spravodlivej transformácie" (FSP alebo JTF (Just Transition Fund)) 



 

 

 

Špecifický cieľ JSO8.1 „Umožnenie regiónom a ľuďom riešiť dôsledky v sociálnej, 
hospodárskej a environmentálnej oblasti, ako aj v oblasti zamestnanosti spôsobené 
transformáciou smerom k energetickým a klimatickým cieľom Únie na rok 2030 a k 
dosiahnutiu cieľa klimaticky neutrálneho hospodárstva Únie do roku 2050 na základe 
Parížskej dohody“  
Oblasť „Hospodárska diverzifikácia“  
Opatrenie 1.1 „Podpora podnikania, rozvoj malých a stredných podnikov a tvorba 
udržateľných pracovných miest” 

      Územné zameranie:  
vybrané okresy Košického kraja (okres Košice I-IV, okres Košice - okolie a okres 
Michalovce), Banskobystrického kraja (okres Brezno, okres Revúca, okres Rimavská 
Sobota, okres Zvolen, okres Žiar nad Hronom, okres Žarnovica a okres Banská 
Štiavnica) a Trenčianskeho kraja (horná NR) (okres Prievidza a okres Partizánske) 

      Prijímatelia:  
MSP 
 

e) PODPORA MSP, VEĽKÝCH PODNIKOV A SUBJEKTOV VEDECKO-VÝSKUMNÉHO 

SEKTORA V OBLASTI DIGITALIZÁCIE A AUTOMATIZÁCIE A VaV  

Zdroj financovania: 

Plán obnovy a odolnosti (POO alebo RRF (Recovery and Resilience Facility))  
      Komponent 9 „Efektívnejšie riadenie a posilnenie financovania výskumu, vývoja a 

inovácií“  
      Investícia 5 „Výskum a inovácie pre digitalizáciu ekonomiky“ 
      Územné zameranie:  

celé Slovensko 
Prijímatelia:  
MSP, veľké podniky a subjekty vedecko-výskumného sektora (napríklad vedecko-v   
výskumné inštitúcie, neziskové organizácie a záujmové združenia právnických osôb) 

Oprávnený prijímateľ* a) MSP, veľký podnik  a subjekt vedecko-výskumného sektora (vedecko-výskumná 
inštitúcia, nezisková organizácia a záujmové združenie právnických osôb)* - podľa 
príslušného komponentu Finančného nástroja 

b) vznikol v zmysle právneho poriadku SR a podniká/pôsobí na území SR**  
c) nie je zriadený alebo usadený v štátoch neuvedených na zozname štátov, s ktorými 

má Slovenská republika uzatvorenú medzinárodnú zmluvu o zamedzení dvojitého 
zdanenia alebo medzinárodnú zmluvu o výmene informácií týkajúcich sa daní, alebo 
štátov, ktoré sú zmluvnými partnermi medzinárodnej zmluvy obsahujúcej 
ustanovenia o výmene informácií pre daňové účely v obdobnom rozsahu, ktorý bol 
vydaný Ministerstvom financií SR v súlade s § 2 písm. x) zákona č. 595/2003 Z. z. o 
dani z príjmov, v znení neskorších predpisov, alebo jurisdikciách, ktoré 
nespolupracujú s EÚ pri uplatňovaní medzinárodne dohodnutých daňových noriem 
v oblasti transparentnosti a výmeny informácií 

d) je bezúhonný v zmysle internej metodiky Finančnej inštitúcie 
e) spadá do financovaných ratingových kategórií Finančnej inštitúcie s výnimkou 

najnižšej ratingovej kategórie (default = R) 
f) nie je vylúčený z príslušného rámca pomoci (pomoc de minimis podľa nariadenia 

Komisie (EÚ) 2023/2831 z 13. decembra 2023 o uplatňovaní článkov 107 a 108 
Zmluvy o fungovaní EÚ na pomoc de minimis (Ú.v. EÚ L, 15.12.2023) v aktuálnom 
znení) 

a) je registrovaný v registri partnerov verejného sektora v súlade s ustanoveniami 
zákona č. 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektore a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, v znení neskorších predpisov, ak sa na príslušného prijímateľa 
daný zákon vzťahuje 

 
*Pre vylúčenie pochybností platí, že prijímateľ nepredstavuje poľnohospodárskeho 
prvovýrobcu, organizáciu a zoskupenie poľnohospodárov a subjekt podnikajúci v oblasti 
rybolovu a akvakultúry. Poľnohospodársky prvovýrobca znamená fyzickú alebo 
právnickú osobu podnikajúcu v poľnohospodárskej prvovýrobe. Organizácia a 



 

 

 

zoskupenie poľnohospodárov znamenajú právnické osoby združujúce poľnohospodárov 
(pestovateľov špeciálnych plodín a plodín náročných na prácu a chovateľov 
hospodárskych zvierat), ktoré majú v predmete činnosti obchodné a/alebo logistické 
činnosti a tieto zabezpečujú pre svojich členov a zároveň tieto subjekty sú schválené 
ako organizácie výrobcov alebo skupiny výrobcov zo strany  PPA alebo MPRV SR podľa 
platnej legislatívy SR alebo EÚ. Subjekt podnikajúci v oblasti rybolovu a akvakultúry 
znamená fyzickú alebo právnickú osobu podnikajúcu v rybolove a akvakultúre. Za 
poľnohospodárskeho prvovýrobcu, organizáciu a zoskupenie poľnohospodárov a 
subjekt podnikajúci v oblasti rybolovu a akvakultúry sa považuje taký subjekt, u ktorého 
obrat z podnikania v danej oblasti predstavuje  majoritnú časť obratu takéhoto subjektu 
(viac ako 50%). 
Pod subjektmi vedecko-výskumného sektora chápeme právnické osoby uskutočňujúce 
výskum a vývoj podľa § 7 písm. b), d) a e) zákona č. 172/2005 Z. z. o organizácii štátnej 
podpory výskumu a vývoja: 
b) subjekty zo sektoru verejných výskumných inštitúcií (verejné výskumné inštitúcie) 
d) subjekty z neziskového sektoru (občianske združenia, neziskové organizácie a 
združenia právnických osôb uskutočňujúce výskum a vývoj), 
e) subjekty z podnikateľského sektoru (podnikatelia uskutočňujúci výskum a vývoj). 
**Pre vylúčenie pochybností platí, že prijímateľ môže vzniknúť aj v zmysle právneho 
poriadku iného členského štátu EÚ a podnikať na území iného členského štátu EÚ, ale 
úver sa môže týkať len takej jeho prevádzky, ktorá vznikla v zmysle právneho poriadku 
Slovenskej republiky a podniká na území Slovenskej republiky. 

Oprávnené 
financovanie 

• investície do hmotných a/alebo nehmotných aktív 

• prevádzkový kapitál spojený s investíciou do hmotných a/alebo nehmotných aktív za 
podmienok stanovených v Dohode o FN 

 
Pričom zároveň platí: 

• výdavky sa týkajú špecifických priorít v závislosti od príslušného komponentu 
Finančného nástroja stanovených v Dohode o FN 

• výdavky sú lokalizované na území SR*  

• investícia zostane zachovaná v oblasti, v ktorej bola poskytnutá, po ukončení 
investície najmenej  jeden rok, pričom platí, že v priebehu uvedeného obdobia môže 
dôjsť k výmene vybavenia alebo zariadenia, ak toto v priebehu uvedeného obdobia 
zastaralo alebo sa pokazilo, za predpokladu, že sa hospodárska činnosť v príslušnej 
oblasti zachová počas relevantného minimálneho obdobia 
 

*Lokalizácia príslušných výdavkov, ktoré predstavujú prevádzkový kapitál, znamená 
lokalizáciu ich majoritnej časti (viac ako 50%). Ak sa takéto príslušné výdavky nedajú 
jedinečne lokalizovať, ich lokalizácia je podľa sídla prijímateľa. 

Neoprávnené 
financovanie 

Neoprávnené výdavky pre EFRR a Kohézny fond: 

• odstavenie alebo výstavba jadrových elektrární 

• investície na dosiahnutie zníženia emisií skleníkových plynov z činností uvedených v 
prílohe 1 k smernici 2003/87/ES 

• výroba a spracovanie tabaku a tabakových výrobkov a uvádzanie tabaku a 
tabakových výrobkov na trh 

• podnik v ťažkostiach podľa vymedzenia v článku 2 bode 18 nariadenia Komisie (EÚ) 
č. 651/2014, pokiaľ nie je oprávnený v rámci pomoci de minimis alebo pravidiel 
týkajúcich sa dočasnej štátnej pomoci zavedených na riešenie mimoriadnych 
okolností 

• investície do letiskovej infraštruktúry s výnimkou najvzdialenejších regiónov alebo 
do existujúcich regionálnych letísk podľa vymedzenia v článku 2 bode 153 nariadenia 
Komisie  (EÚ) č. 651/2014 v ktoromkoľvek z týchto prípadov: 
o v rámci opatrení na zmiernenie vplyvu na životné prostredie alebo 
o v rámci bezpečnostných systémov a systémov ochrany a manažmentu letovej 

prevádzky vyplývajúcich z výskumu riadenia letovej prevádzky jednotného 
európskeho neba 

• investície do ukladania odpadu na skládkach okrem: 



 

 

 

o najvzdialenejších regiónov, a to len v riadne odôvodnených prípadoch alebo 
o investícií do vyraďovania z prevádzky, rekonverzie alebo zaistenia bezpečnej 

prevádzky existujúcich skládok za predpokladu, že takéto investície nezvýšia ich 
kapacitu 

• investície zvyšujúce kapacitu zariadení na spracovanie zvyškového odpadu okrem: 
o najvzdialenejších regiónov, a to len v riadne odôvodnených prípadoch 
o investícií do technológií na zhodnocovanie materiálov zo zvyškového odpadu na 

účely obehového hospodárstva 

• investície súvisiace s výrobou, spracovaním, dopravou, distribúciou, skladovaním 
alebo spaľovaním fosílneho paliva s výnimkou: 
o nahradenia spaľovania tuhých fosílnych palív, konkrétne uhlia, rašeliny, lignitu, 

roponosných bridlíc vykurovacími systémami na báze plynu na účely: 
a)  modernizácie centralizovaných systémov zásobovania teplom a chladom na 

„účinné centralizované zásobovanie teplom a chladom“ podľa vymedzenia v 
článku 2 bode 41 smernice 2012/27/EÚ 

b) modernizácie zariadení kombinovanej výroby elektriny a tepla na 
„vysokoúčinnú kombinovanú výrobu“ podľa vymedzenia v článku 2 bode 34 
smernice 2012/27/EÚ 

c) investície do kotlov na zemný plyn a vykurovacích systémov v obytných 
budovách a budovách, ktoré nahrádzajú zariadenia na uhlie, rašelinu, lignit 
alebo roponosné bridlice 

o investície do rozširovania a zmeny účelu, konverzie alebo dodatočnej 
modernizácie prepravných a distribučných plynových sietí za predpokladu, že 
takéto investície pripravia siete na to, aby sa do systému pridávali obnoviteľné a 
nízkouhlíkové plyny, ako sú vodík, biometán a syntetický plyn, a umožnia nahradiť 
zariadenia na tuhé fosílne palivá 

o investície do: 
a) ekologických vozidiel podľa vymedzenia v smernici Európskeho parlamentu a 

Rady 2009/33/ES (22) na verejné účely a 
b) vozidiel, lietadiel a plavidiel navrhnutých a skonštruovaných alebo 

prispôsobených na používanie civilnou ochranou a hasičskými útvarmi 
 

Neoprávnené výdavky pre pomoc de minimis: 

• pomoc poskytnutá podnikom pôsobiacim v oblasti prvovýroby produktov rybolovu a 

akvakultúry ako je stanovené v nariadení Komisie (EÚ) 2023/2391 (Ú. v. EÚ L, 

5.10.2023, str. 4) v týchto prípadoch: 

o ak sa jedná o pomoc, ktorej výška sa stanovuje na základe  ceny alebo množstva 

takýchto produktov kúpených od prvovýrobcov alebo uvedených na trh 

príslušnými podnikmi (relevantné pre podniky pôsobiace v oblasti spracovania a 

marketingu produktov rybolovu a akvakultúry) 

o ak sa jedná o pomoc poskytovanú na činnosti súvisiace s vývozom do krajín mimo 

EÚ alebo členských štátov EÚ, konkrétne pomoc priamo spojenú s vyvážanými 

množstvami, na zriadenie a prevádzkovanie distribučnej siete alebo inými 

bežnými  výdavkami súvisiacimi s vývoznou činnosťou 

o ak sa jedná o pomoc podmienenú uprednostňovaním používania domáceho 

tovaru pred dovážaným 

o ak sa pomoc týka zakúpenia rybárskych plavidiel 

o ak sa jedná o pomoc na modernizáciu alebo výmenu hlavných alebo pomocných 

motorov rybárskych plavidiel 

o ak sa jedná o pomoc na operácie, ktoré zvyšujú rybolovnú kapacitu rybárskeho 

plavidla alebo na zariadenie, ktoré zlepšuje schopnosť rybárskeho plavidla nájsť 

ryby 

o ak sa jedná o pomoc na výstavbu nových rybárskych plavidiel alebo dovoz 

rybárskych plavidiel 



 

 

 

o ak sa jedná o pomoc na trvalé alebo dočasné ukončenie rybolovných činností  

s výnimkou pomoci, ktorá spĺňa podmienky stanovené v článkoch 20 a 21 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1139 

o ak sa jedná o pomoc na priemyselný rybolov 

o ak sa jedná o pomoc na prevod vlastníctva podniku 

o ak sa jedná o pomoc na opätovné zarybňovanie, pokiaľ sa s ním výslovne 

nepočíta ako ako s ochranným opatrením v právnom akte EÚ alebo pokiaľ nejde 

o experimentálne zarybňovanie 

• pomoc poskytnutá podnikom pôsobiacim v oblasti spracovania a marketingu 
produktov rybolovu a akvakultúry, ak sa jedná o pomoc, ktorej výška sa stanovuje na 
základe ceny alebo množstva takýchto produktov kúpených od prvovýrobcov alebo 
uvedených na trh príslušnými podnikmi 

• pomoc poskytnutá podnikom pôsobiacim v oblasti poľnohospodárskej prvovýroby 

• pomoc poskytnutá podnikom pôsobiacim v oblasti spracovania a marketingu  
poľnohospodárskych produktov vymenovaných v prílohe 1 Zmluvy o fungovaní EÚ 
v týchto prípadoch:  
o ak je výška pomoci stanovená na základe ceny alebo množstva takýchto 

produktov kúpených od prvovýrobcov alebo umiestnených na trh príslušnými 
podnikmi 

o ak je pomoc podmienená tým, že má byť čiastočne alebo úplne postúpená 
prvovýrobcom 

• činnosti súvisiace s vývozom do tretích krajín alebo členských štátov EÚ ak je pomoc 
priamo spojená s vyvážanými množstvami, zriadením a prevádzkovaním distribučnej 
siete alebo inými bežnými  výdavkami súvisiacimi s vývoznou činnosťou 

• prípady, kde je pomoc podmienená uprednostňovaním používania domácich 
výrobkov a služieb pred dovážanými 
 

Neoprávnené výdavky všeobecne/spoločne : 

• nelegálne ekonomické aktivity (akákoľvek produkcia, obchodná činnosť alebo iná 
aktivita, ktorá je ilegálna podľa zákonov alebo nariadení platných pre príslušnú 
oblasť) 

• poľnohospodárska prvovýroba a ďalšie priority podpory finančných nástrojov v rámci 
Strategického plánu Spoločnej poľnohospodárskej politika pre programové obdobie 
2023-2027 (SP SPP 2023-2027): 
o investície v poľnohospodárskej prvovýrobe, vrátane tých, ktoré súvisia s 

pestovaním špeciálnych plodín a iných plodín náročných na prácu a s chovom 
hospodárskych zvierat, vrátane investícií zameraných na prevenciu, kontrolu a 
eradikáciu afrického moru ošípaných: 
a) výstavba, rekonštrukcia, modernizácia, prípadne obstaranie stavieb/objektov 

na poľnohospodársku produkciu, t.j. stavby/objekty určené na pestovanie 
alebo na chov a na činnosti v poľnohospodárskom podniku priamo určené na 
pestovanie alebo chov 

b) obstaranie techniky a technológií, vybavenia skladov a manipulačných hál, t.j. 
hnuteľné veci určené na pestovanie alebo chov a na činnosti v 
poľnohospodárskom podniku priamo určené na pestovanie alebo chov 

o investície do prvotného spracovania výhradne vlastných produktov prvovýroby 
(okrem prídavných látok ako voda, soľ, koreniny, látky na konzervovanie a pod.): 
a) výstavba, rekonštrukcia, modernizácia objektov určených na spracovanie 

vlastnej poľnohospodárskej produkcie 
b) obstaranie techniky a technológií, vybavenia skladov a manipulačných hál 

o technologické a súvisiace stavebné investície na využitie obnoviteľných zdrojov 
energie (slnečná energia, geotermálna energia, biomasa, nízkopotenciálové 
teplo z okolia a zeme) na vlastnú spotrebu energie alebo palív vo vlastnom 
podniku 

o investície do odbytových miest/kanálov pre vlastné produkty prvovýroby a 
spracovania vlastných produktov prvovýroby: 



 

 

 

a) investície na vybudovanie prípadne obstaranie a zariadenie vlastných 
podnikových predajní alebo iných odbytových miest 

b) obstaranie nákladných, osobných alebo špeciálnych automobilov, prívesov a 
návesov 

o investície v rámci horizontálnej spolupráce: 
a) investície do skladovacích kapacít, výstavba, rekonštrukcia, modernizácia 

objektov, obstaranie techniky a technológií skladov a manipulačných hál;  
obstaranie zariadení určených na pozberovú úpravu a prípravu produkcie na 
prvý predaj 

b) investície do spracovania produkcie členov - výstavba, rekonštrukcia, 
modernizácia objektov, obstaranie techniky a technológií určených na 
spracovanie nepredajnej časti produkcie 

c) investície do dopravných prostriedkov - obstaranie nákladných, osobných 
alebo špeciálnych automobilov, prívesov a návesov, manipulačných vozíkov 
potrebných pre logistiku produktov ŠRV a ŽV 

d) investície do odbytových miest - investície na vybudovanie a zariadenie 
vlastných podnikových predajní alebo iných odbytových miest 

• výroba a predaj zbraní a munície všetkých druhov 

• kasína a im podobné zariadenia 

• kúpa nezastavaného a zastavaného pozemku za sumu presahujúcu 10 % celkových 
oprávnených výdavkov na príslušnú operáciu (investičný zámer). V prípade 
zanedbaných plôch a plôch, ktoré sa v minulosti používali na priemyselné účely a 
ktorých súčasťou sú budovy, sa toto obmedzenie zvyšuje na 15 % 

• čisté finančné aktivity (obchodovanie s finančnými nástrojmi, zmena vlastníctva a 
pod.) 

• výstavba nehnuteľností za účelom predaja alebo prenájmu 

• financovanie vratnej DPH týkajúcej sa investičných výdavkov zodpovedajúcich výške 
grantu alebo financovanie vratnej/nevratnej DPH týkajúcej sa investičných výdavkov 
zodpovedajúcich výške grantu ak sú tieto investičné výdavky najmenej 5 000 000 
EUR (vrátane DPH) 

• splácanie spotrebných úverov 

• úroky z dlhov 

Obdobie poskytovania 
úverov 

Od účinnosti príslušnej Dohody o FN s Finančnou inštitúciou najneskôr do 30.6.2029 
 
V prípade komponentu FN e) PODPORA MSP, VEĽKÝCH PODNIKOV A VEDECKO-
VÝSKUMNÉHO SEKTORA V OBLASTI DIGITALIZÁCIE A AUTOMATIZÁCIE A VaV najneskôr 
do 31.12.2025* 
 
V rámci obdobia poskytovania úverov je potrebné zazmluvniť a vyčerpať úvery a taktiež 
ukončiť príslušné investície, tak aby sa následne zrealizovali mimoriadne splátky časti 
istiny úverov:  

• do 30.9.2029 pri komponentoch a)-d)  

• do 31.3.2026 pri komponente e) 

Forma financovania • splátkový úver 

• kontokorentný úver 

Maximálna výška 
úveru 

• 2 812 500 EUR pri splatnostiach do 5 rokov  

• od 2 812 500 EUR do 1 406 250 EUR pri splatnostiach nad 5 rokov a maximálne do 
10 rokov  

 
Uvedené maximálne výšky úverov podľa pomoci de minimis nezohľadňujú časť pomoci 
pre výplatu grantu - o túto časť sa zníži maximálna výška úverov. 

Splatnosť úverov • minimálna splatnosť je bez obmedzení 

• maximálna splatnosť je 10 rokov (splátkový úver) alebo 6 rokov (kontokorentný úver) 

• možný odklad splácania istiny a/alebo úrokov maximálne na obdobie 18 mesiacov 
stanovený kedykoľvek počas trvania zmluvného vzťahu na základe vyhodnotenia 



 

 

 

bonity klienta, za podmienky, že maximálna splatnosť úveru od uzavretia úverovej 
zmluvy nepresiahne maximálnu povolenú splatnosť  

Úroková sadzba Úroková sadzba je znížená minimálne na hodnotu prislúchajúcu zabezpečeniu úveru 
portfóliovou zárukou.  
 
Výhoda plynúca z portfóliovej záruky je prenesená v plnej miere na prijímateľa. 

Grant Vo výške 0-25 % v závislosti od komponentu Finančného nástroja za podmienok 
stanovených v Dohode o FN. 
 
Grant je vyplácaný z výšky poskytnutého a vyčerpaného úveru po splnení nasledovných 
podmienok: 

• úver bol vyčerpaný a investícia ukončená* 

• grant sa využije na mimoriadnu splátku časti istiny úveru 

• grant sa aplikuje len na investičný splátkový úver  
 

*Pod ukončením investície chápeme obstaranie majetku a zabezpečenie jeho 
prevádzkyschopnosti a/alebo ukončenie stavebných prác. Pod ukončením stavebných 
prác chápeme vynaloženie posledných výdavkov na plánované stavebné práce a začatie 
kolaudačného konania, ak takéto k daným stavebným prácam prislúcha.  V prípade, že 
sa jedná o projekt v oblasti výskumu a vývoja (v rámci komponentu finančného nástroja  
e) PODPORA MSP, VEĽKÝCH PODNIKOV A SUBJEKTOV VEDECKO-VÝSKUMNÉHO 
SEKTORA V OBLASTI DIGITALIZÁCIE A AUTOMATIZÁCIE A VaV), za ukončenie investície 
sa považuje vypracovanie Záverečnej správy projektu v zmysle Dohody o FN. 

Poplatky súvisiace s 
úverom 

• bez poplatku za záruku 

• ostatné poplatky v zmysle sadzobníka Finančnej inštitúcie 

Iné zabezpečenie 
podkladových úverov 

V réžii Finančnej inštitúcie 

Režim pomoci Pomoc de minimis (podľa nariadenia Komisie (EÚ) 2023/2831 z 13. decembra 2023 o 
uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní EÚ na pomoc de minimis (Ú.v. EÚ L, 
15.12.2023) v aktuálnom znení):  

• aplikuje sa pre pomoc vo forme záruky, ktorá sa vypočíta ako ekvivalent hrubého 
grantu podľa pravidiel regulácie pre pomoc de minimis, a pre pomoc vo forme 
grantu, ktorá sa počíta ako príslušné percento z výšky úveru 

• neskúma sa podnik v ťažkostiach  

• limit pomoci sa vzťahuje na pomoc poskytnutú na úrovni podniku* (žiadateľ o úver 
a jeho prepojené podniky) a SR - podnik má nárok na príslušný limit pomoci v SR 

Monitoring a reporting • štvrťročné správy o poskytnutých úveroch zaručených týmto Finančným nástrojom  

• vedenie evidencie pomoci, ktorá obsahuje úplné informácie o jednotlivých 
transakciách a informácie pre účely overenia súladu poskytnutia úverov s 
podmienkami tohto Finančného nástroja 

• dodržiavanie stropu maximálnej výšky pomoci pre poskytnutie záruky a grantu 

• zaznamenávanie do centrálneho registra pomoci IS SEMP údaje o poskytnutej 
pomoci prostredníctvom elektronického formulára 

Audit Oprávnení zástupcovia SIH, Európskej komisie, Európskeho dvora audítorov, národných 
orgánov auditu a iných poverených inštitúcií môžu vykonávať audit využívania 
finančných prostriedkov z tohto Finančného nástroja na všetkých relevantných 
úrovniach, vrátane na úrovni Finančnej inštitúcie a prijímateľa/podniku. 

 

Celková alokácia na FN je v výške 263,829,803.94 EUR, s možnosťou potenciálneho navýšenie počas obdobia jeho 

dostupnosti. Táto alokácia je rozdelená medzi päť komponentov FN nasledovne: 

 Komponent A Komponent B Komponent C Komponent D Komponent E 

Alokovaná 
suma 

56,022,408.97 
EUR 

114,845,938.38 
EUR 

20,238,095.24 
EUR 

44,723,361.35 
EUR 

28,000,000.00 
EUR 



 

 

 

 

Finančná inštitúcia, zapojením sa do implementácie FN, má možnosť využiť všetkých päť komponentov FN.  

Finančné inštitúcie nemajú vopred jednotlivo stanovenú alokáciu na FN a jeho  komponenty, ktorá by bola 

uvedená v Dohode o FN medzi SIH, resp. NDF III., ako ručiteľom a Finančnou inštitúciou.  

Zahrňovanie úverov do portfólií jednotlivých komponentov FN  bude prebiehať obdobne ako pri iných FN v gescii 

SIH, a to na základe zasielania štvrťročných správ vo vopred vyšpecifikovanej forme, ktorá bude prílohou 

podpísanej Dohody o FN medzi ručiteľom a Finančnou inštitúciou.  

Kedykoľvek, v súlade s Dohodou o FN, si ručiteľ môže overiť, či úver zahrnutý do portfólia niektorého komponentu 

FN je oprávneným alebo neoprávneným úverom, resp. či jeho zahrnutie do portfólia daného komponentu FN je v 

súlade s podmienkami Dohody o FN. V prípade neoprávneho úveru, je ručiteľ oprávnený takýto úver vylúčiť 

z portfólia príslušného komponentu FN. 

Ručiteľ bude Finančné inštitúcie počas obdobia dostupnosti pravidelne informovať o dostupnosti alokácií pre 

jednotlivé komponenty FN. Jednotlivé alokácie budú sledované zo strany ručiteľa na štvrťročnej báze po zaslaní 

štvrťročných správ zo strany Finančných inštitúcií.  Ak dostupný alokovaný limit pre príslušný komponent FN bude 

rovný alebo nižší ako kritická hodnota alokovaného limitu pre tento komponent FN, ktorá znamená nedostatok 

finančných zdrojov na ďalšiu implementáciu FN v rámci daného komponentu FN, podľa rozhodnutia ručiteľa, bude 

ručiteľ prostredníctvom elektronickej komunikácie informovať Finančné inštitúcie o tejto skutočnosti, čím bude 

pozastavené zahrňovanie úverov do príslušného portfólia pod daným komponentom FN. Deň pozastavenia môže 

byť najskôr posledný deň kalendárneho štvrťroka, v ktorom ručiteľ túto informáciu oznámil Finančnej inštitúcii. 

Pri možnom navýšení alokácie na pozastavený komponent FN  môže byť daný komponent opätovne spustený.     

 

12. Kritéria oprávnenosti záujemcov  

# 
 
 

Kritérium 
 
 

Dokumentácia Spôsob 
vyhodnotenia 

1 
Vyjadrenie záujmu obsahuje všetky potrebné dokumenty 
a vyhlásenie Záujemcu 

Vyjadrenie záujmu podľa 
Prílohy 1 

SPLNIL / 
NESPLNIL 

2 Vyjadrenie záujmu je riadne podpísané. 
Vyjadrenie záujmu podľa 
Prílohy 1 

SPLNIL / 
NESPLNIL 

3 Vyjadrenie záujmu je doručené v predpísanej forme. 
Vyjadrenie záujmu podľa 
Prílohy 1 

SPLNIL / 
NESPLNIL 

4 Vyjadrenie záujmu bolo prijaté včas. 
Vyjadrenie záujmu podľa 
Prílohy 1 

SPLNIL / 
NESPLNIL 

5 
Vyjadrenie záujmu je v slovenskom jazyku, českom jazyku 
alebo v anglickom jazyku. 

Vyjadrenie záujmu podľa 
Prílohy 1 

SPLNIL / 
NESPLNIL 

6 Vyjadrenie záujmu obsahuje identifikáciu Záujemcu 
Identifikácia Záujemcu podľa 
Prílohy 2 

SPLNIL / 
NESPLNIL 

7 
Záujemca nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k predmetu 
tohto Prideľovacieho konania 

Čestné vyhlásenie podľa Prílohy 
3 

SPLNIL / 
NESPLNIL 

8 
Záujemca prehlási platnosť údajov uvedených vo Vyjadrení 
záujmu rámcovú výzvu  

Čestné vyhlásenie podľa Prílohy 
4 

SPLNIL / 
NESPLNIL 

9 
Záujemca preukáže zvýhodnené podmienky financovania 
v rámci Finančného nástroja. 

Vyplnená tabuľka podľa Prílohy 
5 

SPLNIL / 
NESPLNIL 

10 
Záujemca preukáže, že v súvislosti s implementáciou 
Finančného nástroja využíva vlastné prostriedky 

Vyplnená tabuľka podľa Prílohy 
5 

SPLNIL / 
NESPLNIL 



 

 

 

11 
Záujemca preukáže, že implementáciou Finančného 
nástroja dôjde k rozšíreniu činnosti  Záujemcu 

Vyplnená tabuľka podľa Prílohy 
5 

SPLNIL / 
NESPLNIL 

 

Kritériá 1-6 sa vyhodnocujú na základe Prílohy 1 - Vyjadrenie záujmu a Prílohy 2 - Identifikácia Záujemcu. 

 

Kritérium 7 sa pokladá za splnené v prípade, že Záujemca predloží čestné vyhlásenie, tak ako je definované 

v prílohe 3. Týmto nie je dotknuté právo SIH overiť si tieto skutočnosti aj z iných zdrojov, prípadne požiadať 

Záujemcu o dodatočné informácie. V prípade, že sa kedykoľvek v priebehu Prideľovacieho konania preukáže, že 

niektorý zo Záujemcov tieto podmienky nespĺňa, je SIH oprávnený požadovať vysvetlenie. 

 

Kritérium 8 sa pokladá za splnené v prípade, že Záujemca predloží čestné vyhlásenie, tak ako je definované 

v prílohe 4. Týmto nie je dotknuté právo SIH overiť si tieto skutočnosti aj z iných zdrojov, prípadne požiadať 

Záujemcu o dodatočné informácie. V prípade, že sa kedykoľvek v priebehu Prideľovacieho konania preukáže, že 

niektorý zo Záujemcov tieto podmienky nespĺňa, je SIH oprávnený požadovať vysvetlenie.  

 

Kritériá 9-11 sa vyhodnocujú na základe vyplnenej tabuľky uvedenej v prílohe 5, ktorá je povinnou prílohou 

Vyjadrenia záujmu. V prípade, že sa kedykoľvek v priebehu Prideľovacieho konania preukáže, že niektorý 

Záujemca tieto podmienky nespĺňa, je SIH oprávnený požadovať vysvetlenie. 

 

Splnenie kritérií môže SIH overovať v rámci konzultácií s jednotlivými Záujemcami. 

 

13. Prílohy  

Príloha 1 Sprievodný list k Vyjadreniu záujmu, 
Príloha 2 Identifikácia záujemcu, 
Príloha 3  Čestné vyhlásenie o absencii konfliktu záujmov 
Príloha 4  Čestné vyhlásenie o platnosti údajov uvedených vo Vyjadrení záujmu pre rámcovú výzvu, 
Príloha 5  Tabuľka ku Kritériám oprávnenosti záujemcov                     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Príloha 1 Sprievodný list k Vyjadreniu záujmu 

VYJADRENIE ZÁUJMU 

 

o zapojenie sa do výzvy pre finančné inštitúcie na vyjadrenie záujmu o zapojenie sa do implementácie 

finančného nástroja „Záručný nástroj na podporu MSP a ďalších vybraných priorít“   

 

 

 

Adresát: 

Slovak Investment Holding, a. s. 

Grösslingová 44 

811 09 Bratislava  

 

Záujemca, ktorý predkladá Vyjadrenie záujmu:  
(názov spoločnosti,  
adresa) 
 
 
 
Vážený zástupca spoločnosti Slovak Investment Holding, a. s., 

týmto predkladáme naše Vyjadrenie záujmu v mene [názov Záujemcu] ako reakciu na Výzvu na vyjadrenie záujmu 

o zapojenie sa do implementácie finančného nástroja „Záručný nástroj na podporu MSP a ďalších vybraných 

priorít“ („Výzva na vyjadrenie záujmu“). Výrazy napísané veľkým začiatočným písmenom v tomto dokumente majú 

rovnaký význam ako vo vyššie spomínanej Výzve na vyjadrenie záujmu. 

Dolu podpísaný/podpísaná/podpísaní riadne oprávnený/oprávnená/oprávnení na zastupovanie [názov Záujemcu] 

podpísaním tohto formulára potvrdzuje/potvrdzujú a vyhlasuje/vyhlasujú, že informácie uvedené v tomto 

Vyjadrení záujmu a v jeho prílohách sú úplné a správne vo všetkých častiach a že [názov Záujemcu] súhlasí 

s podmienkami Prideľovacieho konania, do ktorej predkladá toto Vyjadrenie záujmu. 

Dolu podpísaný/podpísaná/podpísaní potvrdzuje/potvrdzujú, že [názov Záujemcu] sa nenachádza v situácii, ktorá 

by ho vylúčila z účasti na tejto Výzve na vyjadrenie záujmu. 

S úctou, 

Podpis (podpisy):    

[Meno a pozícia veľkými písmenami] 

[Názov Záujemcu] 

[Miesto] [Dátum (deň/mesiac/rok)] 

 

 

 

 

 

 

 

[Záujemca predkladá aj primerané dôkazy o oprávnení zástupcu konať v mene Záujemcu (podpisové práva) - iba 

ak relevantné] 



 

 

 

Príloha 2 Identifikácia záujemcu 
 

IDENTIFIKÁCIA ZÁUJEMCU 
 

 

 

1.1 Identifikácia Záujemcu 
 

POŽADOVANÉ INFORMÁCIE 

NÁZOV ZÁUJEMCU 
 

KONTAKTNÉ ÚDAJE Adresa: 
Telefón: 
E-mail: 

PRÁVNA FORMA  

OBCHODNÝ Označenie registra:  

REGISTER,   Dátum registrácie:  

ÚDAJE O  Krajina registrácie:  

REGISTRÁCII  Registračné číslo:  

  

 
1.2 Osoba oprávnená predložiť Vyjadrenie záujmu v mene Záujemcu  

 

1.3 Kontaktná osoba (ak je iná ako v bode 1.2) 
 

OSLOVENIE Pán/pani/iné (vymazať alebo doplniť podľa vhodnosti) 

MENO Priezvisko: 
 Krstné meno/mená: 

FUNKCIA  

KONTAKTNÉ ÚDAJE Adresa: 
 Telefón: 
 E-mail: 

 

POŽADOVANÉ INFORMÁCIE 

OSLOVENIE Pán/pani/iné (vymazať alebo doplniť podľa vhodnosti) 

MENO Priezvisko: 

 Krstné meno/mená: 

FUNKCIA  

KONTAKTNÉ ÚDAJE Adresa: 
 Telefón: 
 E-mail: 

 



 

 

 

Príloha 3 Čestné vyhlásenie o absencii konfliktu záujmov 
 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE O ABSENCII KONFLIKTU ZÁUJMOV 
 
 
 

Dolu podpísaný/podpísaná/podpísaní, čestne vyhlasuje/vyhlasujú, že (i) Záujemca, ani zástupca/zástupcovia Záujemcu, 

nemá/nemajú priamy ani nepriamy záujem takej povahy a rozsahu, ktorý môže ovplyvniť splnenie podmienok Záujemcom 

uvedených vo Výzve na vyjadrenie záujmu. 

Dolu podpísaný/podpísaná/podpísaní, si je vedomý/vedomá/vedomí, že konflikt záujmu môže vzniknúť predovšetkým v 

dôsledku hospodárskych záujmov, politickej alebo národnej spriaznenosti, rodinných alebo citových väzieb alebo 

akéhokoľvek iného významného spojenia alebo spoločného záujmu. 

Záujemca bude bezodkladne informovať SIH o akejkoľvek situácii predstavujúcej konflikt záujmu, alebo ktorá by mohla 

viesť ku konfliktu záujmu. 

Okrem toho Záujemca a dolu podpísaný/podpísaná/podpísaní vo svojej funkcii riadne oprávneného zástupcu/zástupcov 

Záujemcu vyhlasujú, že neponúkali ani neponúknu nič, z čoho by mohli vzniknúť výhody na základe Vyjadrenia záujmu 

a implementácie Finančného nástroja a neposkytli ani neposkytnú, nepožadovali a ani nepožiadajú, ani sa nepokúšali ani 

nepokúsia získať a neprijali ani neprijmú žiadnu výhodu, finančnú alebo vecnú, akejkoľvek osobe alebo od akejkoľvek 

osoby, čo predstavuje nezákonné postupy alebo zahŕňa korupciu, či už priamo alebo nepriamo, ako motiváciu alebo 

odmenu v súvislosti s Vyjadrením záujmu a implementáciou Finančného nástroja. 

S úctou, 

Podpis:          
[Meno a pozícia veľkými písmenami] 
[Názov Záujemcu] 
[Miesto]        [Dátum (deň/mesiac/rok)] 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

Príloha 4 Čestné vyhlásenie o platnosti údajov uvedených vo Vyjadrení záujmu pre rámcovú výzvu 
 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE O PLATNOSTI ÚDAJOV UVEDENÝCH VO VYJADRENÍ ZÁUJMU PRE RÁMCOVÚ 
VÝZVU 

 
 
 

Dolu podpísaný/podpísaná/podpísaní, čestne vyhlasuje/vyhlasujú, že údaje uvedené vo Vyjadrení záujmu zo dňa [dátum] 

vo vzťahu k Rámcovej výzve na vyjadrenie záujmu zo dňa [dátum] sú platné/nie sú platné a v prílohe zasiela/zasielajú nové 

údaje v príslušných dokumentoch.   

S úctou, 

Podpis:          
[Meno a pozícia veľkými písmenami] 
[Názov Záujemcu] 

[Miesto] [Dátum (deň/mesiac/rok)] 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

Príloha 5 Tabuľka ku kritériám oprávnenosti záujemcov 

V súlade s čl. 12 tejto Výzvy na vyjadrenie záujmu sa kritéria 1 až 6 overujú na základe Prílohy 1 - Vyjadrenie záujmu a 

Prílohy 2 - Identifikácia záujemcu a kritériá 7 a 8 na základe príslušných čestných vyhlásení. 

Splnenie kritérií 9 až 11 sa overuje na základe vyplnenej tabuľky nižšie: 
 

 Kritériá 9 až 11 na overenie oprávnenosti Záujemcov 

9 Záujemca preukáže zvýhodnené podmienky financovania v rámci Finančného nástroja 

Rozsah úrokovej sadzby, ktorú plánuje Záujemca aplikovať na úvery v rámci tohto Finančného nástroja a stručný popis 
spôsobu naceňovania týchto úverov. 
Sadzobník poplatkov, ktorý plánuje Záujemca aplikovať na úvery v rámci tohto Finančného nástroja. 

Záujemca sem uvedie predpokladaný rozsah úrokových sadzieb, ktoré bude aplikovať na úvery v rámci tohto Finančného 
nástroja a stručný popis spôsobu naceňovania týchto úverov. 
 
Záujemca sem uvedie predpokladané sadzby poplatkov, ktoré bude aplikovať na úvery v rámci tohto Finančného nástroja. 
 
Záujemca môže akékoľvek informácie uviesť aj v iných priložených dokumentoch. 
 

10 Záujemca preukáže, že v súvislosti s implementáciou Finančného nástroja využíva vlastné prostriedky 

Záujemca má dostatočný objem vlastných finančných prostriedkov na poskytovanie úverov v rámci tohto Finančného 
nástroja. 

Záujemca sem priloží auditovanú účtovnú závierku za ostatné ukončené účtovné obdobie, pre ktoré ma takúto závierku k 
dispozícii. 
 

11 Záujemca preukáže, že implementáciou Finančného nástroja dôjde k rozšíreniu činnosti Záujemcu 

Popis úverového produktu, ktorý bude Záujemcom vytvorený na základe implementácie tohto Finančného nástroja a 
objemu nových úverov, ktoré Záujemca plánuje vytvoriť na základe tohto Finančného nástroja, v rozdelení po rokoch 
implementácie. 

Záujemca sem priloží popis produktu a očakávané dopady z tohto Finančného nástroja na podmienky a objemy úverov 
poskytovaných Záujemcom. 
 
Záujemca môže akékoľvek informácie uviesť aj v iných priložených dokumentoch. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


